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ENKONDUKO 


Ni havas en La Rakonto de Ahikar unu el la plej antikvaj 
fontoj de homa penso kaj saĝeco. Ĝia influo povas esti 
spurita tra la legendoj de multaj homoj, inkluzive de la 
Korano, kaj la Malnova kaj Nova Testamentoj. 


Mozaiko trovita en Treves, Germanio, bildigis inter la 
saĝuloj de la mondo la karakteron de Ahikar. Jen lia 
bunta rakonto. 


La dato de ĉi tiu rakonto estis temo de vigla diskuto. 
Akademiuloj finfine demetis ĝin koncerne la Unuan 
Jarcenton kiam ili estis pruvitaj en eraro per la origina 
rakonto aperanta en aramea papiruso de 500 a.K. inter la 
ruinoj de Elephantine. 


La rakonto estas evidente fikcio kaj ne historio. Fakte la 
leganto povas konatiĝi en la suplementaj paĝoj de La 
Arabaj noktoj. Ĝi estas brile skribita, kaj la rakonto kiu 
estas plena de ago, intrigo kaj mallarĝa fuĝo tenas la 
atenton al la lasta. La libereco de imago estas la plej 
altvalora posedo de la verkisto. 


La skribo dividas sin en kvar fazoj: (1) La Rakonto; (2) 
La Instruo (rimarkinda serio de Proverboj); (3) La 
Vojaĝo al Egiptujo; (4) La Similecoj aŭ Paraboloj (per 
kiuj Ahikar kompletigas la edukadon de sia erara nevo). 


ĈAPITRO 1 


Ahikar, ĉefviziro de Asirio, havas 60 edzinojn sed estas 
destinita havi neniun filon. Tial li adoptas sian nevon. Li 
plenigas lin de saĝo kaj scio pli ol de pano kaj akvo. 

1 La historio de Haiqar la Saĝa, veziro de la reĝo 
Sanĥerib, kaj de Nadan, la filo de fratino de Haiqĝr la 
Saĝulo. 

2 Estis veziro en la tempo de la reĝo Sanĥerib, filo de 
Sarhadum, reĝo de Asirio kaj Nineve, saĝulo, nomata 
Ĥajqar, kaj li estis veziro de la reĝo Sanĥerib. 

3 Li havis bonan, riĉaĵon kaj multe da havaĵoj, kaj li 
estis lerta, saĝa, filozofo, en scio, en opinio kaj en 
registaro, kaj li estis edziĝinta sesdek virinoj, kaj 
konstruis kastelon por ĉiu el ili. 

4 Sed kun ĉio li havis neniun infanon. de ĉi tiuj virinoj, 
kiuj povus esti lia heredanto. 

5 Kaj li estis tre malĝoja pro tio, kaj iun tagon li 
kunvenigis la astrologojn kaj la klerulojn kaj la 
sorĉistojn kaj klarigis al ili sian staton kaj la aferon pri 
sia senfrukteco. 

6 Kaj ili diris al li:Iru, alportu oferon al la dioj, kaj petu 
ilin, ke ili eble donu al vi knabon. 

7 Kaj li faris, kiel oni diris al li, kaj alportis oferojn al la 
idoloj, kaj petegis ilin kaj petegis ilin per petego kaj 
petego. 

8 Kaj ili ne respondis al li ecx unu vorton. Kaj li foriris 
malĝoja kaj malĝoja, forirante kun doloro en la koro. 

9 Kaj li revenis, kaj petegis la Plejaltan Dion, kaj kredis, 
petegante Lin kun brulo en sia koro, dirante: Ho Dio 


Plejalta, ho Kreinto de la ~ielo kaj de la tero, ho Kreinto 
de ~iuj kreitajxoj! 

10 Mi petegas Vin, ke vi donu al mi knabon, por ke mi 
konsoliĝu de li, ke li ĉeestu ĉe mia erikejo, ke li fermu 
miajn okulojn kaj ke li enterigu min. 

11 Tiam venis al li voĉo, diranta: Ĉar vi antaŭ ĉio fidis 
sur idoloj kaj oferis al ili oferojn, tial vi restos seninfana 
dum via tuta vivo. 

12 Sed prenu la filon de via fratino Nadan, kaj faru lin 
via infano, kaj instruu al li vian lernadon kaj vian bonan 
edukadon, kaj ĉe via morto li enterigos vin. 

13 Tiam li prenis la filon de sia fratino Nadan, kiu estis 
malgranda sucxinfano. Kaj li transdonis lin al ok 
nutristinoj, por ke ili sugnu lin kaj edukigu lin. 

14 Kaj ili edukis lin kun bona mangxajxo kaj milda 
trejnado kaj silkaj vestoj kaj purpuraj kaj purpuraj. Kaj li 
sidis sur kanapoj el silko. 

15 Kaj kiam Nadan farigxis granda kaj iradis, levigxante 
kiel alta cedro, li instruis al li bonajn morojn kaj 
skribadon kaj sciencon kaj filozofion. 

16 Kaj post multaj tagoj la reĝo Sanĥerib rigardis al 
Haiqar kaj vidis, ke li maljuniĝis, kaj krome li diris al l. 
17 Ho mia honorata amiko, la lerta, la fidinda, la saĝa, la 
guberniestro, mia sekretario, mia veziro, mia kanceliero 
kaj direktoro; vere vi tre maljuniĝis kaj plenkreskis de 
jaroj; kaj via foriro el ĉi tiu mondo devas esti proksima. 
18 Diru al mi, kiu havos lokon en mia servo post vi. Kaj 
Haiqar diris al li: 'Ho mia sinjoro, via kapo vivu eterne! 
Tie estas Nadan, la filo de mia fratino, mi faris lin mia 
infano. 

19 Kaj Mi edukis lin kaj instruis al li mian sagxon kaj 
mian scion. 

20 Kaj la reĝo diris al li: Ho Haiqar! venigu lin al mi, 
por ke mi lin vidu, kaj se mi trovos lin taŭga, metu lin 
anstataŭ vi; kaj vi iros, por ripozi kaj por vivi la reston 
de via vivo en dolĉa ripozo. 

21 Tiam HXajqir iris kaj prezentis la filon de sia fratino 
Nadan. Kaj li omaĝis kaj deziris al li potencon kaj 
honoron. 

22 Kaj li rigardis lin kaj admiris lin kaj ĝojis pri li kaj 
diris al Haiqĝr: 'Ĉu ĉi tiu estas via filo, ho Haiqŝr? Mi 
preĝas, ke Dio gardu lin. Kaj kiel vi servis al mi kaj al 
mia patro Sarhadum, tiel ĉi tiu via knabo servu al mi kaj 
plenumu miajn entreprenojn, miajn bezonojn kaj miajn 
aferojn, por ke mi lin honoru kaj povu lin pro vi. 

23 Kaj Haiqĝr adorkliniĝis al la reĝo, kaj diris al li: Via 
kapo vivu eterne, mia sinjoro la reĝo! Mi petas de vi, ke 
vi paciencu kun mia knabo Nadan kaj pardonu liajn 
erarojn, por ke li servu al vi kiel decas. 

24 Tiam la reĝo ĵuris al li, ke li faros lin la plej granda el 
liaj favoratoj kaj la plej potenca el liaj amikoj, kaj ke li 
estos kun li en ĉiu honoro kaj respekto. Kaj li kisis siajn 
manojn kaj adiaŭis lin. 

25 Kaj li prenis Nadanon. la filo de lia fratino kun li kaj 
sidigis lin en salonon kaj komencis instrui al li nokte kaj 
tage, ĝis li plenigis lin per saĝo kaj scio pli ol per pano 
kaj akvo. 


ĈAPITRO 2 


"Almanako de Malriĉa Rikardo" de antikvaj tagoj. 
Senmortaj preskriboj de homa konduto pri mono, virinoj, 
vesto, komerco, amikoj. Precipe interesaj proverboj 
troviĝas en Versoj 12, 17, 23, 37, 45, 47. Komparu 
Verson 63 kun iom da cinikismo de hodiaŭ. 

1 Tiel li instruis lin, dirante: Ho mia filo! aŭdu mian 
parolon kaj sekvu miajn konsilojn kaj memoru tion, kion 
mi diras. 

2 Ho mia filo! se vi aŭdas vorton, ĝi mortu en via koro, 
kaj ne malkaŝu ĝin al alia, por ke ĝi ne fariĝu brula 
karbo kaj bruligu vian langon kaj ne provoku doloron en 
vian korpon, kaj vi ricevu malhonoron kaj hontiĝu antaŭ 
Dio kaj viro. 

3 Ho mia filo! se vi aŭdis famon, ne diskonigu ĝin; kaj 
se Vi vidis ion, ne diru. 

4 Ho mia filo! faciligu vian elokventecon al la 
aŭskultanto, kaj ne rapidu respondi. 

5 Ho mia filo! kiam vi ion auxdis, ne kasxu. 

6 Ho mia filo! ne malligi sigelitan nodon, nek malligu 
gxin, kaj ne sigelu malligitan nodon. 

7 Ho mia filo! ne deziru eksteran belecon, ĉar ĝi 
malkreskas kaj forpasas, sed honorinda rememoro 
daŭras por jes. 

8 Ho mia filo! ne trompu vin stulta virino per sia parolo, 
por ke vi ne mortu kiel la plej mizera el la mortoj, kaj ŝi 
ne impliku vin en la reto, ĝis vi estos kaptita. 

9 Ho mia filo! ne deziru virinon endormitan per vesto 
kaj sxmirajxo, kiu estas malestiminda kaj malsagxa en 
sia animo. Ve, se vi donos al ŝi ion, kio estas via, aŭ se 
vi transdonos al ŝi tion, kio estas en via mano, kaj ŝi 
delogos vin en pekon, kaj Dio koleros kontraŭ vi. 

10 Ho mia filo! ne estu kiel migdalarbo, ĉar ĝi donas 
foliojn antaŭ ĉiuj arboj, kaj manĝeblajn fruktojn post 
ĉiuj, sed estu kiel la morusarbo, kiu donas manĝeblajn 
fruktojn antaŭ ĉiuj arboj kaj folioj post ĉiuj. 

11 Ho mia filo! klinu vian kapon malsupren kaj mildigu 
vian vocxon, kaj estu kortuma, kaj iru la rekta vojo, kaj 
ne estu malsagxa. Kaj ne levu vian voĉon, kiam vi ridas, 
ĉar se per laŭta voĉo estus konstruita domo, la azeno 
konstruus multajn domojn ĉiutage; kaj se la plugilo estus 
forpelata, la plugilo neniam estus forigita de sub la 
ŝultroj de la kameloj. 

12 Ho filo! la forigo de ŝtonoj kun saĝulo estas pli bona, 
ol la trinkado de vino kun malfeliĉulo. 

13 Ho mia filo! elverŝu vian vinon sur la tombojn de 
justuloj, kaj ne trinku kun malkleruloj, malestimindaj 
homoj. 

14 Ho mia filo! Algluiĝu al saĝuloj, kiuj timas Dion kaj 
similas al il, kaj ne alproksimiĝu al malkleruloj, por ke 
vi ne fariĝu kiel li kaj ne lernu Liajn vojojn. 

15 Ho mia filo! kiam vi havas al vi kamaradon aŭ 
amikon, provu lin, kaj poste faru lin kamarado kaj amiko; 
kaj ne laŭdu Lin sen provo; kaj ne difektu vian parolon 
kun homo, al kiu mankas saĝo. 

16 Ho mia filo! dum ŝuo staras sur via piedo, iru kun ĝi 
sur la dornoj, kaj faru vojon por via filo kaj por via 
domo kaj por viaj infanoj, kaj streĉu vian ŝipon antaŭ ol 


ŝi iros sur la maron kaj ĝiajn ondojn kaj enprofundiĝos, 
kaj li ne povas. savita. 

17 Ho mia filo! se la ricxulo mangxas serpenton, oni 
diras: —Gxi estas per sia sagxeco; kaj se malricxulo 
mangxas gxin, la popolo diras: De sia malsato. 

18 Ho mia filo! Li kontentigas pri via ĉiutaga pano kaj 
viaj havaĵoj, kaj ne avidas tion, kio apartenas al alia. 

19 Ho mia filo! ne estu proksimulo de la malsaĝulo, kaj 
ne manĝu panon kun li, kaj ne ĝoju pri la malfeliĉoj de 
viaj proksimuloj. Se via malamiko eraras vin, faru al li 
bonkorecon. 

20 Ho mia filo! homon, kiu timas Dion, timu Lin kaj lin 
honoru. 

21 Ho mia filo! la malklerulo falas kaj stumblas, kaj la 
saĝulo, eĉ se li stumblas, li ne estas skuita, kaj eĉ se li 
falas, li leviĝas rapide, kaj se li estas malsana, li povas 
prizorgi sian vivon. Sed koncerne la malkleran, stultan 
homon, por lia malsano ne ekzistas drogo. 

22 Ho mia filo! se alproksimiĝas al vi homo, kiu estas 
malsupera ol vi, iru renkonte al li kaj restu staranta, kaj 
se li ne povas rekompenci vin, lia Sinjoro rekompencos 
vin pro li. 

23 Ho mia filo! Ne indulgu vian filon, cxar la skuado de 
via filo estas kiel sterko en la gxardeno kaj kiel ligado de 
la busxo de monujo, kaj kiel la ligo de bestoj kaj kiel la 
riglilo de la pordo. 

24 Ho mia filo! detenu vian filon de malbono, kaj 
instruu al li morojn, antaŭ ol li ribelos kontraŭ vi kaj 
malestimas vin inter la popolo, kaj vi pendigu vian 
kapon sur la stratoj kaj la kunvenoj, kaj vi estos punita 
pro la malbono de liaj malbonaj agoj. 

25 Ho mia filo! akiru al vi dikan bovon kun prepucio kaj 
azenon grandan kun ĝiaj hufoj, kaj ne prenu bovon kun 
grandaj kornoj, nek amikiĝu kun ruza viro, nek 
malpaceman sklavon, nek ŝtelistan sklavinon, pro ĉio, 
kion vi faras. al ili ili ruinigos. 

26 Ho mia filo! viaj gepatroj ne malbenu vin, kaj la 
Eternulo placxis al ili; ĉar estas dirite: "Kiu malŝatas 
sian patron aŭ sian patrinon, tiu mortu (mi volas diri la 
morton de peko); kaj kiu honoras siajn gepatrojn, tiu 
plilongigos siajn tagojn kaj sian vivon kaj vidos ĉion 
bonan. " 

27 Ho mia filo! ne iru sen armiloj sur la vojo, ĉar vi ne 
scias, kiam la malamiko renkontos vin, por ke vi estu 
preta por li. 

28 Ho mia filo! ne estu kiel nuda, senfolia arbo, kiu ne 
kreskas, sed kiel arbo kovrita per siaj folioj kaj branĉoj; 
cxar la viro, kiu havas nek edzinon nek infanojn, estas 
malhonorita en la mondo kaj estas malamata de ili, kiel 
senfolia kaj senfrukta arbo. 

29 Ho mia filo! estu kiel fruktoporta arbo sur la vojo, 
kies fruktoj estas manĝataj de ĉiuj preterpasantoj, kaj la 
bestoj de la dezerto ripozas sub ĝia ombro kaj manĝas 
ĝiajn foliojn. 

30 Ho mia filo! ĉiu ŝafo, kiu vagas de sia vojo kaj ĝiaj 
kunuloj, fariĝas manĝaĵo por la lupo. 

31 Ho mia filo! ne diru: "Mia sinjoro estas malsaĝulo 
kaj mi estas saĝa", kaj ne rakontu la parolon de nescio 
kaj malsagxeco, por ke vi ne estu malestimata de li. 


32 Ho mia filo! ne estu unu el tiuj servantoj, al kiuj iliaj 
sinjoroj diras: "Foriru de ni", sed estu unu el tiuj, al kiuj 
ili diras: "Alproksimiĝu kaj alproksimiĝu al ni". 

33 Ho mia filo! ne karesu vian sklavon antaŭ lia kunulo, 
ĉar Vi ne scias, kiu el ili fine estos por vi plej valora. 

34 Ho mia filo! ne timu vian Sinjoron, kiu vin kreis, por 
ke Li ne silentu antaŭ vi. 

35 Ho mia filo! ĝustigu vian parolon kaj dolĉigu vian 
langon; kaj ne permesu, ke via kunulo tretu vian piedon, 
por ke li ne alifoje tretu vian bruston. 

36 Ho mia filo! se vi batos saĝulon per vorto de saĝo, ĝi 
kaŝos en lia brusto kiel subtila sento de honto; sed se vi 
batas malklerulon per bastono, li nek komprenos nek 
aŭdos. 

37 Ho mia filo! se vi sendas saĝulon por viaj bezonoj, ne 
donu al li multajn ordonojn, ĉar li faros viajn aferojn laŭ 
via deziro; kaj se vi sendos malsaĝulon, ne ordonu al li, 
sed iru mem kaj faru viajn aferojn, ĉar se vi ordonu al li, 
li ne faros tion, kion vi volas. Se ili sendos vin por 
komerco, rapidu plenumi ĝin. 

38 Ho mia filo! Ne faru malamikon de homo pli forta ol 
vi, ĉar li mezuros vian mezuron kaj venĝos kontraŭ vi. 
39 Ho mia filo! provu vian filon kaj vian sklavon, antaŭ 
ol vi transdonos al ili viajn posedaĵojn, por ke ili ne 
forigu ilin; ĉar tiu, kiu havas plenan manon, estas 
nomata saĝa, eĉ se li estas stulta kaj senscia, kaj tiu, kiu 
havas malplenan manon, estas nomata malriĉa, malklera, 
eĉ se li estas princo de saĝuloj. 

40 Ho mia filo! Mi manĝis kolocinton, kaj englutis 
aloojn, kaj mi trovis nenion pli amara ol malriĉeco kaj 
malabundeco. 

41 Ho mia filo! Instruu vian filon ŝparecon kaj malsaton, 
Por ke li bone faru en sia domo. 

42 Ho mia filo! ne instruu al malklerulo la lingvon de 
saĝuloj, ĉar ĝi estos ŝarĝa por li. 

43 Ho mia filo! ne montru vian staton al via amiko, por 
ke vi ne estu malestimata de li. 

44 Ho mia filo! la blindeco de la koro estas pli dolora ol 
la blindeco de la okuloj, ĉar la blindeco de la okuloj 
povas esti gvidata iom post iom, sed la blindeco de la 
koro ne estas gvidata, kaj ĝi forlasas la rektan vojon kaj 
iras en kurba. vojo. 

45 Ho mia filo! Pli bona estas falpusxigxo de homo per 
sia piedo, Ol falpusxigxo de n per sia lango. 

46 Ho mia filo! amiko, kiu estas proksima, estas pli 
bona ol pli bonega frato, kiu estas malproksime. 

417 Ho mia filo! beleco velkas sed lernado daŭras, kaj la 
mondo malfortiĝas kaj iĝas vana, sed bona nomo nek 
iĝas vana nek malfortiĝas. 

48 Ho mia filo! al homo, kiu ne havas ripozon, lia morto 
estis pli bona ol lia vivo; kaj la sono de plorado estas pli 
bona ol la sono de kantado; ĉar malĝojo kaj ploro, se la 
timo antaŭ Dio estas en ili, pli bonas ol la sono de 
kantado kaj ĝojo. 

49 Ho mia infano! la femuro de rano en via mano estas 
pli bona ol ansero en la poto de via proksimulo; kaj pli 
bona estas sxafo apud vi, ol bovo malproksime; kaj 
pasero en via mano estas pli bona ol mil paseroj 
flugantaj; kaj malriĉeco, kiu kolektas, estas pli bona ol la 
disĵeto de multe da provizo; kaj vivanta vulpo estas pli 


bona ol mortinta leono; kaj funto da lano estas pli bona 
ol funto da riĉaĵo, mi volas diri de oro kaj arĝento; ĉar la 
oro kaj la arĝento estas kaŝitaj kaj kovritaj sur la tero kaj 
ne vidiĝas; sed la lano restas en la merkatoj kaj ĝi estas 
vidata, kaj ĝi estas beleco por tiu, kiu ĝin portas. 

50 Ho mia filo! malgranda riĉaĵo estas pli bona ol 
disigita riĉaĵo. 

51 Ho mia filo! vivanta hundo estas pli bona ol mortinta 
malriĉulo. 

52 Ho mia filo! Pli bona estas malriĉulo, kiu agas juste, 
ol riĉulo, kiu mortis en pekoj. 

53 Ho mia filo! gardu vorton en via koro, kaj tio estos 
por vi multe, kaj gardu vin, ke vi malkasxi la sekreton de 
via amiko. 

54 Ho mia filo! ne eliru el via buŝo eĉ unu vorto, ĝis VI 
konsiliĝos kun via koro. Kaj ne staru inter malpaculoj, 
ĉar el malbona vorto venas malpaco, kaj el malpaco 
venas milito, kaj el milito venas batalo, kaj vi estos 
devigita atesti; sed forkuru de tie kaj ripozu. 

55 Ho mia filo! Ne rezistu al homo pli forta ol vi, sed 
akiru al vi spiriton paciencon kaj paciencon kaj justan 
konduton, ĉar nenio estas pli bonega ol tio. 

56 Ho mia filo! ne malamu vian unuan amikon, ĉar la 
dua eble ne daŭros. 

57 Ho mia filo! vizitu la senhavulon en lia mizero, kaj 
parolu pri li en la ĉeesto de la Sultano, kaj faru vian 
diligenton savi lin el la buŝo de la leono. 

58 Ho mia filo! Ne ĝoju pri la morto de via malamiko, 
ĉar post iom da tempo vi estos lia proksimulo, kaj tiu, 
kiu vin mokas, respektu kaj honoru kaj estu antaŭ li 
salute. 

59 Ho mia filo! se akvo haltus en la ĉielo, kaj nigra 
korniko fariĝus blanka, kaj mirho fariĝus dolĉa kiel 
mielo, tiam malkleruloj kaj malsaĝuloj povus kompreni 
kaj fariĝus saĝaj. 

60 Ho mia filo! se vi volas esti sagxa, detenu vian 
langon de mensogo, kaj vian manon de sxtelado, kaj 
viajn okulojn de vidi malbonon; tiam vi estos nomata 
saĝa. 

61 Ho mia filo! sagxulo vin batu per vergo, sed 
malsagxulo ne sanktoleu vin per dolcxa unvo. Estu 
humila en via juneco, kaj vi estos honorata en Via 
maljuneco. 

62 Ho mia filo! Ne rezistu al homo en la tagoj de sia 
potenco, nek al rivero en la tagoj de ĝia inundo. 

63 Ho mia filo! ne hastu en la edziĝo de edzino, ĉar se ĝi 
estos bone, ŝi diros: Mia sinjoro, provu por mi; kaj se ĝi 
estos malbona, ŝi taksos tiun, kiu estis la kaŭzo de tio. 

64 Ho mia filo! kiu ajn estas eleganta en sia vesto, tiu 
estas la sama en sia parolo; kaj kiu havas malbonajn 
aspektojn en sia vesto, tiu ankaux estas la sama en sia 
parolo. 

65 Ho mia filo! se vi faris ŝtelon, sciigu ĝin al la Sultano 
kaj donu al li parton de ĝi, por ke vi liberiĝu de li, ĉar 
alie vi elportos amarecon. 

66 Ho mia filo! amikiĝu kun homo, kies mano estas 
satigita kaj sata, kaj ne amikiĝu kun homo, kies mano 
estas fermita kaj malsata. 

67 Estas kvar aferoj, pri kiuj nek la reĝo nek lia armeo 
povas esti sekuraj: subpremo de la veziro, kaj malbona 


registaro, kaj perversiĝo de la volo, kaj tiraneco super la 
subjekto; kaj kvar aferoj, kiuj ne povas esti kaŝitaj: la 
prudento kaj la malsaĝulo kaj la riĉulo kaj la malriĉulo. 


ĈAPITRO 3 


Ahikar retiriĝas de aktiva partopreno en aferoj de ŝtato. 
Li transdonas siajn havaĵojn al sia perfida nevo. Jen la 
mirinda rakonto pri kiel sendanka diboĉulo fariĝas 
falsisto. Saĝa intrigo impliki Ahikar rezultigas ke li estas 
kondamnita al morto. Ŝajne la fino de Ahikar. 

1 Tiel parolis Haiqar, kaj kiam li finis ĉi tiujn ordonojn 
kaj proverbojn al Nadan, la filo de lia fratino, li imagis, 
ke li gardos ilin ĉiujn, kaj li ne sciis, ke anstataŭ tio li 
montras al li lacon kaj malestimon kaj mokon. 

2 Poste Haiqĉr sidis en sia domo kaj transdonis al Nadan 
sian tutan havon kaj la sklavojn kaj la sklavinojn kaj la 
ĉevalojn kaj la brutojn kaj ĉion alian, kion li posedis kaj 
akiris; kaj la povo de ordono kaj malpermeso restis en la 
mano de Nadan. 

3 Kaj Haiqĉr sidis trankvile en sia domo, kaj de tempo al 
tempo Haiqĉr iris kaj faris sian honoron al la reĝo, kaj 
revenis hejmen. 

4 Kaj kiam Nadan eksciis, ke la povo de ordono kaj 
malpermeso estas en sia propra mano, li malestimis la 
pozicion de Haiqar kaj mokis lin, kaj komencis kulpigi 
lin kiam ajn li aperis, dirante: 'Mia onklo Haiqar estas en 
sia ĉagreno; kaj li nun scias nenion.' 

5 Kaj li komencis bati la sklavojn kaj la sklavinojn, kaj 
vendi la ĉevalojn kaj la kamelojn kaj esti malŝparema 
kun ĉio, kion lia onklo Haiqar posedis. 

6 Kaj kiam Haiqĉĝr vidis, ke li ne kompatis siajn 
servistojn nek sian domanaron, li leviĝis kaj forpelis lin 
el sia domo, kaj sendis informi la reĝon, ke li disĵetis 
liajn posedaĵojn kaj sian provizon. 

7 Kaj la reĝo leviĝis, kaj alvokis Nadanon, kaj diris al li: 
Dum Haiqar restos sana, neniu regu super liaj havaĵoj, 
nek super sia domo, nek super liaj posedaĵoj. 

8 Kaj la mano de Nadan estis levita de lia onklo HaiqAr 
kaj de ĉiuj liaj havaĵoj, kaj intertempe li eniris nek eliris, 
nek salutis lin. 

9 Tiam Ĥajqar pentis lin pri sia laboro kun Nadan, filo 
de sia fratino, kaj li daŭre estis tre malĝoja. 

10 Kaj Nadan havis pli junan fraton, nomatan 
Benuzĝrdan, do Ĥajqar prenis lin al si anstataŭ Nadan, 
kaj edukis kaj honoris lin per la plej granda honoro. Kaj 
l transdonis al li ĉion, kion li posedis, kaj faris lin estro 
de lia domo. 

11 Kiam Nadan eksciis, kio okazis, li kaptis envio kaj 
ĵaluzo, kaj li komencis plendi al ĉiuj, kiuj demandis lin, 
kaj moki sian, onklo Haiqĉr, dirante: Mia onklo forpelis 
min el sia domo, kaj preferis mian fraton ol mi, sed se la 
Plejalta Dio donos al mi la potencon, mi venigos sur lin 
la malfeliĉon de esti mortigita.' 

12 Kaj Nadan daŭre meditis pri la falilo, kiun li povus 
elpensi por li. Kaj post iom da tempo Nadan rememoris 
tion, kaj skribis leteron al Ahxisx, filo de SXahx la 
Sagxa, regxo de Persujo, jene: 

13 Pacon kaj sanon kaj forton kaj honoron de Sanĥerib, 
reĝo de Asirio kaj Nineve, kaj de lia veziro kaj lia 


sekretario Haiqĉr al vi, ho granda reĝo! Estu pencoj inter 
vi kaj mi. 

14 Kaj kiam cxi tiu letero atingos vin, se vi levigxos kaj 
iros rapide en la ebenajxon de Nisrin kaj Asirio kaj 
Nineve, Mi transdonos al vi la regnon sen milito kaj sen 
batalo. 

15 Kaj li skribis ankaŭ alian leteron en la nomo de 
Haiqĝr al Faraono, reĝo de Egiptujo. — Estu paco inter 
vi kaj mi, ho potenca reĝo! 

16 Se, kiam vi venos al vi ĉi tiu letero, vi leviĝos kaj iros 
en Asirion kaj Nineveon en la ebenaĵon Nisrin, Mi 
transdonos al vi la regnon sen milito kaj sen batalo. 

17 Kaj la skribo de Nadan similis al la skribo de lia 
onklo Ĥajqĝr. 

18 Tiam li faldis la du leterojn kaj sigelis ilin per la 
sigelo de sia onklo Haiqar; ili estis tamen en la reĝa 
palaco. 

19 Tiam li iris kaj skribis ankaŭ leteron de la reĝo al sia 
onklo Haiqar: Pacon kaj sanon al mia veziro, mia 
sekretario, mia kanceliero, Haiqar. 

20 Ho Haiqir, kiam ĉi tiu letero alvenos al vi, kunvenigu 
ĉiujn soldatojn, kiuj estas kun vi, kaj ili estu perfektaj en 
vesto kaj nombro, kaj alportu ilin al mi en la kvina tago 
en la ebenaĵo Nisrin. 

21 Kaj kiam vi vidos min venanta al vi, rapidu kaj movu 
kontraux mi la armeon kiel malamikon, kiu batalus 
kontraux mi; cxar mi havas kun mi la ambasadorojn de 
Faraono, regxo de Egiptujo, por ke ili vidu la forton de 
niaj; armeo kaj timu nin, ĉar ili estas niaj malamikoj kaj 
malamas nin. 

22 Tiam li sigelis la leteron kaj sendis ĝin al Haiqar per 
unu el la servantoj de la reĝo. Kaj li prenis la alian 
leteron, kiun li skribis, kaj sternis ĝin antaŭ la reĝo kaj 
legis ĝin al l kaj montris al li la sigelon. 

23 Kaj kiam la reĝo aŭdis, kio estas en la letero, li 
konfuziĝis pro granda kaj furioza kolero, kaj diris: Ha, 
mi montris mian saĝon! kion mi faris al Haiqar, ke li 
skribis ĉi tiujn leterojn al miaj malamikoj? CXu tio estas 
mia rekompenco de li pro miaj bonfaroj al li? 

24 Kaj Nadan diris al li: Ne malgxoju, ho regxo! nek 
koleru, sed ni iru al la ebenaĵo Nisrin kaj vidu, ĉu la 
rakonto estas vera aŭ ne.' 

25 Tiam Nadan leviĝis en la kvina tago kaj prenis la 
reĝon kaj la soldatojn kaj la veziron, kaj ili iris al la 
dezerto al la ebenaĵo Nisrin. Kaj la reĝo rigardis, kaj jen! 
Haiqar kaj la armeo estis aranĝitaj en aro. 

26 Kaj kiam Ĥajqar vidis, ke la reĝo estas tie, li 
alproksimiĝis kaj faris signojn al la armeo, ke li moviĝu 
kiel en milito kaj batalu arkitekte kontraŭ la reĝo, kiel 
troviĝis en la letero, li ne sciante, kian kavon fosis 
Nadan. lin. 

27 Kaj kiam la reĝo vidis la agon de Haiqĉr, li estis 
kaptita de maltrankvilo kaj teruro kaj perplekseco, kaj 
koleriĝis per granda kolero. 

28 Kaj Nadan diris al li: Ĉu vi vidis, mia sinjoro la reĝo! 
kion faris tiu ĉi mizerulo? sed ne koleru kaj ne afliktiĝu 
nek suferu, sed iru al via domo kaj sidiĝu sur via trono, 
kaj mi alkondukos al vi Haiqar, ligitan kaj ĉenitan per 
ĉenoj, kaj mi forpelos de vi vian malamikon sen laboro.' 


29 Kaj la reĝo revenis al sia trono, koleriĝinte pri Haiqar, 
kaj faris nenion pri li. Kaj Nadan iris al Haiqĝr kaj diris 
al li: "W'allah, ho mia onklo! La reĝo vere ĝojas pri Vi 
kun granda ĝojo kaj dankas vin pro tio, ke li faris tion, 
kion li ordonis al vi. 

30 Kaj nun li sendis min al vi, por ke vi forsendu la 
soldatojn al iliaj devoj kaj venu al li kun viaj manoj 
ligitaj malantae vi kaj viaj piedoj katenitaj, por ke la 
ambasadoroj de Faraono vidu tion, kaj por ke la reo estu; 
timitaj de ili kaj de ilia reĝo. 

31 Tiam Ĥajqĝr respondis kaj diris: Aŭskulti estas obei. 
Kaj li tuj leviĝis kaj ligis siajn manojn malantaŭ si kaj 
ĉenis liajn piedojn. 

32 Kaj Nadan prenis lin kaj iris kun li al la reĝo. Kaj 
kiam Haiqĉr eniris la ĉeeston de la reĝo, li adorkliniĝis 
antaŭ li sur la tero, kaj deziris potencon kaj eternan 
vivon al la reĝo. 

33 Tiam la reĝo diris: Ho Haiqĉr, mia Sekretario, la 
Reganto de miaj aferoj, mia kanceliero, la reganto de 
mia ŝtato, diru al mi, kian malbonon mi faris al vi, ke vi 
rekompencis min per ĉi tiu malbela faro. 

34 Tiam ili montris al li la leterojn en lia skribo kaj kun 
la sigelo. Kaj kiam Haiqar vidis tion, liaj membroj 
tremis kaj lia lango tuj estis ligita, kaj li ne povis paroli 
vorton pro timo; sed li pendis la kapon al la tero kaj estis 
muta. 

35 Kaj kiam la reĝo vidis tion, li sentis certa, ke la afero 
estas de li, kaj li tuj leviĝis kaj ordonis al ili mortigi 
Haiqar kaj frapi lian kolon per la glavo ekster la urbo. 

36 Tiam Nadan ekkriis kaj diris: Ho MHaiqar, ho 
nigravizaĝo! por kio utilas al vi via meditado aŭ via 
potenco, farante ĉi tiun faron al la reĝo? 

37 Tiel diras la rakontanto. Kaj la nomo de la skermisto 
estis Abu Samik. Kaj la reĝo diris al li: Ho glavisto! 
leviĝu, iru, fendiĝu la kolon de Haiqĉr ĉe la pordo de lia 
domo, kaj forĵetu lian kapon de sia korpo cent ulnojn. 

38 Tiam Haiqar genuiĝis antaŭ la reĝo, kaj diris: Mia 
sinjoro la reĝo vivu eterne! kaj se vi volas mortigi min, 
via deziro estu plenumita; kaj mi scias, ke mi ne estas 
kulpa, sed la malvirtulo devas doni kalkulon pri sia 
malboneco; tamen, ho mia sinjoro la reĝo! Mi petas de 
vi kaj de via amikeco, permesu al la skermisto doni mian 
korpon al miaj sklavoj, por ke ili enterigu min, kaj via 
sklavo estu via ofero. 

39 La reĝo leviĝis kaj ordonis al la skermisto fari kun li 
laŭ lia deziro. 

40 Kaj li tuj ordonis al siaj servantoj preni HaiqAr kaj la 
skermiston kaj iri kun li nudaj, por ke ili povu lin 
mortigi. 

41 Kaj kiam Haiqir sciis certe, ke li estas mortigota, li 
sendis al sia edzino, kaj diris al ŝi: Eliru renkonte al mi, 
kaj estu kun vi mil junaj virgulinoj, kaj vestu ilin per 
purpuraj kaj purpuraj roboj. silkon, por ke ili ploru pri 
mi antaŭ mia morto. 

42 Kaj pretigu tablon por la glavisto kaj por liaj 
servantoj. Kaj miksu multe da vino, por ke ili trinku. 

43 Kaj ŝi faris ĉion, kion li ordonis al ŝi. Kaj ŝi estis tre 
saĝa, lerta kaj prudenta. Kaj ŝi kunigis ĉiujn eblajn 
ĝentilecon kaj lernadon. 


44 Kaj kiam alvenis la armeo de la reĝo kaj la skermisto, 
ili trovis la tablon pretigitan kaj la vinon kaj la luksajn 
manĝojn, kaj ili komencis manĝi kaj trinki, ĝis ili 
pleniĝis kaj ebriiĝis. 

45 Tiam Haiqir prenis la skermiston aparte de la grupo, 
kaj diris: Ho Abu Samik, ĉu vi ne scias, ke kiam la reĝo 
Sarhadum, la patro de Sanĥerib, volis mortigi vin, mi 
prenis vin kaj kaŝis vin en iu loko, ĝis; la kolero de la 
reĝo kvietiĝis kaj li petis pri vi? 

46 Kaj kiam mi venigis vin al li, li gxojis pri vi; kaj nun 
memoru la favorkorecon, kiun Mi faris al vi. 

47 Kaj mi scias, ke la reĝo pentos pri mi kaj koleros 
grandan koleron pri mia ekzekutado. 

48 Ĉar mi ne estas kulpa, kaj kiam vi prezentos min 
antaŭ li en lian palacon, vi trafos grandan bonŝancon, kaj 
vi ekscios, ke Nadan, la filo de mia fratino, trompis min 
kaj faris al mi ĉi tiun malbonan agon, kaj la reĝo pentos, 
ke mi mortigis; kaj nun mi havas kelon en la ĝardeno de 
mia domo, kaj neniu scias pri ĝi. 

49 Kaŝu min en ĝi per la scio de mia edzino. Kaj mi 
havas sklavon en malliberejo, kiu meritas esti mortigita. 
50 Elirigu lin kaj vestu lin per miaj vestoj, kaj ordonu al 
la servantoj, kiam ili estos ebriaj, mortigi lin. Ili ne scios, 
kiun ili mortigas. 

51 Kaj forjxetu lian kapon de lia korpo cent ulnojn, kaj 
donu lian korpon al miaj sklavoj, ke ili enterigu gxin. 
Kaj grandan trezoron vi amasigos cxe mi. 

52 Kaj tiam la skermisto faris kiel ordonis al li Haiqar, 
kaj li iris al la reĝo kaj diris al li: Via kapo vivu eterne! 
53 Tiam la edzino de Haiqĉr lasis al li en la kaŝejo 
ĉiusemajne tion, kio sufiĉis por li, kaj neniu sciis pri tio 
krom ŝi mem. 

54 Kaj la rakonto estis raportita kaj ripetita kaj 
disvastigita en ĉiuj lokoj pri kiel Haiqar la Saĝulo estis 
mortigita kaj estis morta, kaj la tuta popolo de tiu urbo 
funebris pri li. 

55 Kaj ili ploris kaj diris: 'Ve al vi, ho Haiqar! kaj pro 
via lernado kaj via ĝentileco! Kiel malĝoja pri vi kaj pri 
via scio! Kie oni povas trovi alian kiel vi? kaj kie povas 
esti homo tiel inteligenta, tiel klera, tiel lerta en regado, 
ke li similiĝu al vi, por ke li plenigu vian lokon? 

56 Sed la reĝo pentadis pri Haiqar, kaj lia pento al li 
nenion utilis. 

57 Tiam li alvokis Nadanon, kaj diris al li:Iru kaj prenu 
viajn amikojn kun vi, kaj funebru kaj ploru pri via onklo 
HXajqar, kaj priploru lin laux la kutimo, honorante lian 
memoron. 

58 Sed kiam Nadan, la malsagxa, la senscia, la malmola 
koro, iris al la domo de sia onklo, li nek ploris nek 
malgxojis nek ploris, sed kunvenigis homojn senkorajn 
kaj dibocxulojn kaj ekmangxis kaj trinkis. 

59 Kaj Nadan komencis kapti la sklavinojn kaj la 
sklavojn apartenantaj al Haiqar, kaj ligis ilin kaj 
turmentis ilin kaj frotis ilin per dolora gutado. 

60 Kaj li ne estimis la edzinon de sia onklo, kiu edukis 
lin kiel sian propran knabon, sed volis, ke ŝi peku kun li. 
61 Sed Haiqir estis tranĉita en la kaŝejon, kaj li aŭdis la 
ploradon de siaj sklavoj kaj de siaj najbaroj, kaj li laŭdis 
la Plejaltan Dion, la Kompateman, kaj dankis, kaj li 
ĉiam preĝis kaj petegis la Plejaltan Dion. . 


62 Kaj la skermisto venis de tempo al tempo al Haiqar, 
dum li estis meze de la kaŝejo; kaj Haiqĉr venis kaj petis 
lin. Kaj li konsolis lin kaj deziris al li savon. 

63 Kaj kiam oni raportis en aliaj landoj, ke Ĥajqar la 
Saĝulo estis mortigita, ĉiuj reĝoj ĉagreniĝis kaj 
malestimis la reĝon Sanĥerib, kaj ili lamentis pri Ĥajqŝr, 
la solvanto de enigmoj. 


ĈAPITRO 4 


"La Enigmoj de la Sfinkso." Kio vere okazis al Ahikar. 
Lia reveno. 

1 Kaj kiam la reĝo de Egiptujo certigis, ke Haiqĝr estas 
mortigita, li tuj leviĝis kaj skribis leteron al la reĝo 
Sanĥerib, rememorigante en ĝi la pacon kaj la sanon kaj 
la forton kaj la honoron, kiujn ni deziras speciale por vi; 
mia amata frato, reĝo Sanĥerib. 

2 Mi deziris konstrui kastelon inter la ĉielo kaj la tero, 
kaj mi volas, ke vi sendu al mi saĝan, lertan homon el vi, 
por konstrui ĝin por mi kaj respondi al mi ĉiujn miajn 
demandojn, kaj por ke mi havu la impostoj kaj doganaj 
impostoj de Asirio dum tri jaroj. 

3 Tiam li sigelis la leteron kaj sendis ĝin al Sanĥerib. 

4 Li prenis gxin kaj legis gxin kaj donis gxin al siaj 
veziroj kaj al la nobeloj de lia regno, kaj ili estis 
perpleksaj kaj hontaj, kaj li ekkoleris pro granda kolero, 
kaj miris pri kiel li devas agi. 

5 Tiam li kunvenigis la maljunulojn kaj la klerulojn kaj 
la saĝulojn kaj la filozofojn kaj la aŭguristojn kaj la 
astrologojn kaj ĉiujn, kiuj estis en sia lando, kaj legis al 
ili la leteron, kaj diris al ii: Kiu el vi volas; iru al 
Faraono, reĝo de Egiptujo, kaj respondu al li liajn 
demandojn? 

6 Kaj ili diris al h: Ho nia sinjoro la reo! sciu, ke 
ekzistas neniu en via regno, kiu konas ĉi tiujn 
demandojn, krom Haiqir, via veziro kaj sekretario. 

7 Sed ni, pri tio, ni havas nenian lertecon, krom se ĝi 
estas Nadan, la filo de lia fratino, ĉar li instruis al li sian 
tutan saĝon kaj instruon kaj sciadon. Voku lin al vi, eble 
li malligi ĉi tiun malmolan nodon.' 

8 Tiam la reĝo vokis Nadanon, kaj diris al li: Rigardu ĉi 
tiun leteron, kaj komprenu, kio estas en ĝi. Kaj kiam 
Nadan ĝin legis, li diris: Ho mia sinjoro! kiu povas 
konstrui kastelon inter la ĉielo kaj la tero?' 

9 Kaj kiam la reĝo aŭdis la parolon de Nadan, li 
malĝojis per granda kaj dolora malĝojo, kaj 
malsupreniris de sia trono kaj sidiĝis en la cindro, kaj 
komencis plori kaj plori pri Haiqar. 

10 dirante Ho mia ĉagreno! Ho Haiqar, kiu sciis la 
sekretojn kaj la enigmojn! ve al mi por vi, ho Haiqar! 
Ho instruisto de mia lando kaj reganto de mia regno, kie 
mi trovos vian similan? Ho Haiqĉr, ho instruisto de mia 
lando, kien mi turnu min por vi? ve al mi por vi! kiel mi 
vin pereigis! kaj mi aŭskultis la paroladon de stulta, 
senscia knabo sen scio, sen religio, sen vireco. 

11 Ah! kaj denove Ah por mi mem! kiu povas doni vin 
al mi nur unufoje, aŭ sciigi al mi, ke Haiqĉr vivas? kaj 
mi donus al li duonon de mia regno. 

12 De kie tio estas al mi? Ha, Haiqĉr! por ke mi vidu vin 
nur unu fojon, por ke mi plene rigardu vin kaj ĝuu vin. 


13 Ah! Ho mia ĉagreno pro vi por ĉiam! Ho Haiqar, kiel 
mi vin mortigis! kaj mi ne prokrastis pri Vi, ĝis mi Vidis 
la finon de la afero. 

14 Kaj la re o ploris nokte kaj tage. Kiam la skermisto 
vidis la koleron de la reĝo kaj lian malĝojon pro Haiqar, 
lia koro mildiĝis al li, kaj li alproksimiĝis al li kaj diris 
al li: 

15 Ho mia sinjoro! ordonu al viaj servantoj dehaki mian 
kapon. Tiam la reĝo diris al li: 'Ve al vi, Abu Samik, kia 
estas via kulpo?' 

16 Kaj la glavisto diris al li: Ho mia sinjoro! cxiu sklavo, 
kiu agas kontraux la vorto de sia sinjoro, estas mortigita, 
kaj mi agis kontraux via ordono. 

17 Tiam la reĝo diris al li. — Ve al vi, ho Abu Samik, en 
kio vi agis kontraŭ mia ordono? 

18 Kaj la glavisto diris al li: Ho mia sinjoro! vi ordonis 
al mi mortigi Haiqĝr, kaj mi sciis, ke vi pentos vin pri li 
kaj ke li estis maljusta, kaj mi kaŝis lin en iu loko, kaj mi 
mortigis unu el liaj sklavoj, kaj li nun estas sekura en la 
cisternon, kaj se vi ordonas al mi, mi alkondukos lin al 
vi. 

19 Kaj la reĝo diris al li. — Ve al vi, ho Abu Samik! vi 
mokis min, kaj mi estas via sinjoro. 

20 Kaj la glavisto diris al li: Ne, sed pro la vivo de via 
kapo, ho mia sinjoro! Haiqĉr estas sekura kaj viva.' 

21 Kaj kiam la reĝo aŭdis tiun diron, li estis certa pri la 
afero, kaj lia kapo naĝis, kaj li svenis de ĝojo, kaj li 
ordonis al ili alporti Haiqar. 

22 Kaj li diris al la skermisto: Ho fidela servanto! se via 
parolo estus vera, mi dezirus vin riĉigi kaj altigi vian 
dignon super tiu de ĉiuj viaj amikoj. 

23 Kaj la skermisto iris ĝojante, ĝis li venis al la domo 
de Haiqĉr. Kaj li malfermis la pordon de la kaŝejo, kaj 
malsupreniris kaj trovis Haiqĝr sidanta, laŭdante Dion 
kaj dankante Lin. 

24 Kaj li kriis al li, dirante: Ho Haiqĝr, mi alportas la 
plej grandan ĝojon kaj feliĉon kaj ĝojon! 

25 Kaj Haiqĝr diris al li: Kio estas la novaĵo, ho Abu 
Samik? Kaj li rakontis al li ĉion pri Faraono de la 
komenco ĝis la fino. Tiam li prenis lin kaj iris al la reĝo. 
26 Kaj kiam la re o rigardis lin, li vidis lin en mizera 
stato, kaj ke liaj haroj kreskis longaj kiel al la sova aj 
bestoj kaj liaj ungoj kiel la ungegoj de aglo, kaj ke lia 
korpo estas malpura de polvo, kaj la koloro de lia vizaĝo 
ŝanĝiĝis kaj paliĝis kaj nun estis kiel cindro. 

27 Kaj kiam la reĝo vidis lin, li malĝojis pri li kaj tuj 
leviĝis kaj ĉirkaŭprenis lin kaj kisis lin, kaj ploris pri li, 
kaj diris: 'Laŭdata estu al Dio! kiu revenigis vin al mi. 

28 Tiam li konsolis lin kaj konsolis lin. Kaj li deprenis 
sian veston kaj surmetis ĝin sur la skermiston, kaj estis 
tre favorkora al li, kaj donis al li grandan riĉaĵon kaj 
ripozigis Haiqar. 

29 Tiam Hajqar diris al la reĝo: Mia sinjoro la reĝo vivu 
eterne! Ĉi tiuj estu la faroj de la filoj de la mondo. Mi 
kreskigis por mi palmon, por ke mi apogiĝu sur ĝi, kaj ĝi 
kliniĝis flanken kaj ĵetis min malsupren. 

30 Sed, ho mia Sinjoro! ĉar mi aperis antaŭ vi, ne zorgu 
vin premu! Kaj la reĝo diris al li: Benata estu Dio, kiu 
kompatis vin kaj sciis, ke vi estas maljusta, kaj savis vin 
kaj savis vin kontraŭ mortigo. 


31 Sed iru al la varma bano, kaj razu vian kapon kaj 
tranĉu viajn ungojn kaj ŝanĝu viajn vestojn kaj amu vin 
dum kvardek tagoj, por ke vi bonfaru al vi kaj plibonigu 
vian kondiĉon kaj la koloron de via vizaĝo. eble revenos 
al vi. 

32 Tiam la reĝo deprenis sian multekostan robon kaj 
surmetis ĝin sur Haiqar, kaj Haiqar dankis Dion kaj 
adorkliniĝis al la reĝo, kaj foriris al sia loĝejo gaja kaj 
feliĉa, laŭdante la Plejaltan Dion. 

33 Kaj ĝojis kun li la homoj de lia domo, kaj ankaŭ ĝojis 
liaj amikoj kaj ĉiuj, kiuj aŭdis, ke li vivas. 


ĈAPITRO 5 


La letero de la "enigmoj" estas montrita al Ahikar. La 
knaboj sur la agloj. La unua "aviadilo" veturo. For al 
Egiptujo. Ahikar, esti viro de saĝeco ankaŭ havas senton 
de humuro. (Verso 27). 

1 Kaj li faris, kiel ordonis al li la reĝo, kaj ripozis dum 
kvardek tagoj. 

2 Tiam li vestis sin per sia plej gaja vesto, kaj iris 
rajdante al la reĝo, kun siaj sklavoj malantaŭe kaj antaŭ 
li, ĝojante kaj ĝojante. 

3 Sed kiam Nadan, la filo de sia fratino, eksciis, kio 
okazas, ekkaptis lin timo kaj teruro, kaj li konfuzis, ne 
sciante, kion fari. 

4 Kaj kiam Ĥajqar tion vidis, li eniris antaŭ la reĝon kaj 
salutis lin, kaj li resendis la saluton kaj sidigis lin ĉe sia 
flanko, dirante al li: 

— Ho mia kara Haiqar! rigardu ĉi tiujn leterojn, kiujn 
sendis al ni la reĝo de Egiptujo, kiam li aŭdis, ke vi estas 
mortigita. 

5 Ili incitis nin kaj venkis nin, kaj multaj el la popolo de 
nia lando forkuris Egiptujon pro timo de la impostoj, 
kiujn la reĝo de Egiptujo sendis, por postuli de ni. 

6 Tiam Haiqĝr prenis la leteron kaj legis ĝin kaj 
komprenis ĝian enhavon. 

7 Tiam li diris al la reĝo. — Ne koleru, ho mia sinjoro! 
Mi iros Egiptujon, kaj mi redonos la respondojn al 
Faraono, kaj mi montros al li ĉi tiun leteron, kaj mi 
respondos al li pri la impostoj, kaj mi resendos ĉiujn 
forkurantojn; kaj Mi hontigos viajn malamikojn per la 
helpo de Dio Plejalta kaj por la Feliĉo de via regno. 

8 Kaj kiam la reĝo aŭdis ĉi tiun parolon de HaiqAr, li 
ĝojis kun granda ĝojo, kaj lia koro disvastiĝis kaj li 
montris al li favoron. 

9 Kaj Haiqar diris al la reĝo: Donu al mi prokraston de 
kvardek tagoj, por ke mi pripensu ĉi tiun demandon kaj 
solvi ĝin. Kaj la reĝo permesis tion. 

10 Kaj Haiqĝĉr iris al sia loĝejo, kaj li ordonis al la 
ĉasistoj kapti por li du junajn aglidojn, kaj ili kaptis ilin 
kaj alportis ilin al li; kaj li ordonis al la teksistoj de 
ŝnuroj teksi por li du kotonajn ŝnurojn, ĉiu el ili. du mil 
ulnojn da longo, kaj li alkondukis la ĉarpentistojn kaj 
ordonis al ili fari du grandajn skatolojn, kaj ili faris tion. 

11 Tiam li prenis du knabetojn, kaj pasigis ĉiun tagon 
oferadante ŝafidojn kaj nutrante la aglojn kaj la knabojn, 
kaj igis la knabojn rajdi sur la dorsoj de la agloj, kaj li 
ligis ilin per firma nodo kaj ligis la kablon al la piedoj. 
de la agloj, kaj lasu ilin ŝvebi supren iom post iom 


ĉiutage, ĝis distanco de dek ulnoj, ĝis ili alkutimiĝis kaj 
estis edukitaj al ĝi; kaj ili leviĝis laŭlonge de la ŝnuro ĝis 
ili atingis la ĉielon; la knaboj surdorse. Tiam li tiris ilin 
al si. 

12 Kaj kiam Haiqar vidis, ke lia deziro estas plenumita, 
li ordonis al la knaboj, ke kiam ili estos suprenportitaj al 
la ĉielo, ili kriu, dirante: 

13 Alportu al ni argilon kaj sxtonon, por ke ni konstruu 
fortikajxon por la regxo Faraono, cxar ni estas 
senlaboruloj. 

14 Kaj Haiqĝr neniam finis trejni ilin kaj ekzerci ilin ĝis 
ili atingis la plejeblan punkton (de lerteco). 

15 Kaj lasinte ilin, li iris al la reĝo, kaj diris al l: Ho mia 
sinjoro! la laboro estas finita laŭ via deziro. Leviĝu kun 
mi, por ke mi montru al vi la mirindaĵon. 

16 Do la reĝo eksaltis kaj sidiĝis kun Haiqar kaj iris al 
larĝa loko kaj sendis alporti la aglojn kaj la knabojn, kaj 
Haiqĝr ligis ilin kaj ellasis ilin en la aeron la tutan 
longon de la ŝnuroj, kaj ili komencis krii kiel li instruis 
ilin. Tiam li tiris ilin al si kaj metis ilin sur iliajn lokojn. 
17 Kaj la reĝo kaj tiuj, kiuj estis kun li, miris per granda 
miro; kaj la reĝo kisis Haiqar inter liajn okulojn, kaj 
diris al li: Iru en paco, ho mia amato! Ho fiero de mia 
regno! al Egiptujo kaj respondu la demandojn de 
Faraono kaj venku lin per la forto de Dio Plejalta. 

18 Tiam li adiaŭis lin, kaj prenis siajn taĉmentojn kaj 
sian militistaron kaj la junulojn kaj la aglojn, kaj iris al 
la loĝejoj de Egiptujo; kaj kiam li alvenis, li turnis sin al 
la lando de la reĝo. 

19 Kaj kiam la Egiptoj eksciis, ke Sanĥerib sendis viron 
el sia konsilantaro, por paroli kun Faraono kaj respondi 
liajn demandojn, ili alportis la sciigon al la reĝo Faraono, 
kaj li sendis grupon da siaj konsilistoj, por venigi lin 
antaŭ li. . 

20 Kaj l venis kaj eniris antaux Faraono, kaj 
adorklinigxis antaux li, kiel decas fari al la regxoj. 

21 Kaj li diris al li: Ho mia sinjoro la reo! La reĝo 
Sanĥerib salutas vin kun multe da paco kaj forto kaj 
honoro. 

22 Kaj li sendis min, kiu estas unu el liaj sklavoj, por ke 
mi respondu al vi viajn demandojn kaj plenumu vian 
tutan deziron; ĉar vi sendis, por serĉi de mia sinjoro la 
reĝo viron, kiu konstruos al vi kastelon inter la reĝo. 
ĉielo kaj la tero. 

23 Kaj mi per la helpo de Dio Plejalta kaj via nobla 
favoro kaj la potenco de mia sinjoro la reĝo konstruos 
ĝin por vi laŭ via deziro. 

24 Sed, mia sinjoro la reĝo! kion vi diris en ĝi pri la 
impostoj de Egiptujo dum tri jaroj, nun la stabileco de 
regno estas strikta justeco, kaj se vi venkos kaj mia 
mano ne povos respondi al vi, tiam mia sinjoro la reĝo 
sendos al vi la impostoj, kiujn vi menciis. 

25 Kaj se mi respondos al vi en viaj demandoj, restos al 
Vi sendi ĉion, kion vi menciis al mia sinjoro la reĝo. 

26 Kaj kiam Faraono aŭdis tiun parolon, li miris kaj 
konfuzis pro la libereco de sia lango kaj la agrablaĵo de 
sia parolo. 

27 Kaj la reĝo Faraono diris al li: Ho homo! kiel via 
nomo estas? Kaj li diris: Via servanto estas Abiqam, kaj 
mi formiketo el la formikoj de la reĝo Sanĥerib. 


28 Kaj Faraono diris al h:CXu via sinjoro ne havis pli 
altan eminentecon ol vi, ke li sendis al mi formiketon, 
por respondi al mi kaj konversacii kun mi? 

29 Kaj Haiqĝr diris al li: Ho mia sinjoro la reĝo! Mi 
volas al Dio la Plejalta, ke mi plenumu tion, kio estas en 
via menso, ĉar Dio estas kun la malfortuloj, por konfuzi 
la fortajn. 

30 Tiam Faraono ordonis, ke oni preparu loĝejon por 
Abiqam kaj provizu al li nutraĵon, manĝaĵon kaj 
trinkaĵon, kaj ĉion, kion li bezonas. 

31 Kaj kiam tio estis finita, post tri tagoj Faraono vestis 
sin per purpuro kaj ruĝo kaj sidiĝis sur sia trono, kaj ĉiuj 
liaj veziroj kaj la eminentuloj de lia regno staris kun la 
manoj krucitaj, la piedoj apude kaj la kapoj klinitaj. 

32 Kaj Faraono sendis, por preni Abikamon, kaj kiam li 
estis prezentita al li, li adorklinigxis antaux li kaj kisis la 
teron antaux li. 

33 Kaj la reĝo Faraono diris al li: Ho Abiqam, al kiu mi 
similas? kaj la eminentuloj de mia regno, al kiuj ili 
similas? 

34 Kaj Haiqĉr diris al li: Ho mia sinjoro parenco, mi Vi 
estas kiel la idolo Bel, kaj la eminentuloj de via regno 
estas kiel liaj servantoj. 

35 Kaj li diris al li: Iru, kaj revenu cxi tien morgaux. Do 
Haiqar iris, kiel ordonis al li la reĝo Faraono. 

36 Kaj en la morgaŭa tago Haiqar iris antaŭ Faraono kaj 
adorkliniĝis kaj staris antaŭ la reĝo. Kaj Faraono estis 
vestita per ruĝa koloro, kaj la eminentuloj estis vestitaj 
per blanka koloro. 

37 Kaj Faraono diris al li: Ho Abiqam, al kiu mi similas? 
kaj la eminentuloj de mia regno, al kiuj ili similas? 

38 Kaj Abiqam diris al li: Ho mia sinjoro! vi estas kiel la 
suno, kaj viaj servantoj estas kiel gxiaj traboj. Kaj 
Faraono diris al li:Iru al via logxejo, kaj venu cxi tien 
morgaux. 

39 Tiam Faraono ordonis al sia Korto vesti sin puran 
blankon, kaj Faraono estis vestita kiel ili kaj sidiĝis sur 
sia trono, kaj li ordonis al ili venigi Haiqĉr. Kaj li eniris 
kaj sidigxis antaux li. 

40 Kaj Faraono diris al li: Ho Abiqam, al kiu mi similas? 
kaj miaj nobeloj, al kiuj ili similas? 

41 Kaj Abiqam diris al li: Ho mia sinjoro! vi estas kiel la 
luno, kaj viaj eminentuloj estas kiel la planedoj kaj la 
steloj. Kaj Faraono diris al li:lru, kaj vi estos cxi tie 
morgaux. 

42 Tiam Faraono ordonis al siaj servantoj porti diversajn 
vestojn, kaj Faraono portis ruĝan veluran veston kaj 
sidiĝis sur sia trono, kaj ordonis al ili venigi Abiqam. 
Kaj li eniris kaj adorklinigxis antaux li. 

43 Kaj li diris: Ho Abiqam, al kiu mi estas simila? kaj 
miaj armeoj, al kiuj ili similas? Kaj li diris: Ho mia 
sinjoro! vi estas kiel la monato Aprilo, kaj viaj armeoj 
estas kiel ĝiaj floroj. 

44 Kaj kiam la reĝo tion aŭdis, li ĝojis kun granda ĝojo, 
kaj diris: Ho Abiqam! la unuan fojon vi komparis min 
kun la idolo Bel, kaj miajn eminentulojn kun liaj 
servantoj. 

45 Kaj la duan fojon Vi komparis min kun la suno, Kaj 
miajn eminentulojn kun la sunradioj. 


46 Kaj la trian fojon Vi komparis min kun la luno, kaj 
miajn eminentulojn kun la planedoj kaj la steloj. 

47 Kaj la kvaran fojon Vi komparis min kun la monato 
Aprilo, kaj miajn eminentulojn kun ĝiaj floroj. Sed nun, 
ho Abiqam! diru al mi, via sinjoro, reĝo Sanĥerib, al kiu 
li similas? kaj liaj nobeloj, al kiuj ili similas? 

48 Kaj Haiqar kriis per laŭta voĉo kaj diris: 'Estu 
malproksime de mi mencii mian sinjoron la reĝon kaj vi 
sidis sur via trono. Sed leviĝu, por ke mi diru al vi, al 
kiu similas mia sinjoro la reĝo kaj al kiuj similas liaj 
eminentuloj. 

49 Kaj Faraono estis konfuzita pro la libereco de sia 
lango kaj lia kuragxo responde. Tiam Faraono leviĝis de 
sia trono kaj staris antaŭ Haiqar, kaj diris al li: Diru al 
mi nun, por ke mi sciu, al kiu similas via sinjoro la reĝo, 
kaj al kiuj similas liaj eminentuloj. 

50 Kaj Haiqŝr diris al li: 'Mia sinjoro estas la Dio de la 
ĉielo, kaj liaj eminentuloj estas la fulmoj kaj la tondro, 
kaj kiam li volas, la ventoj blovas kaj la pluvo falas. 

51 Kaj Li ordonas al la tondro, kaj ĝi lumas kaj pluvas, 
kaj Li tenas la sunon, kaj ĝi ne donas sian lumon, kaj la 
lunon kaj la stelojn, kaj ili ne rondiras. 

52 Kaj Li ordonas al la ventego, kaj ĝi blovos kaj la 
pluvo falas kaj ĝi piedpremas en aprilo kaj detruas ĝiajn 
florojn kaj ĝiajn domojn. 

53 Kaj kiam Faraono auxdis cxi tiun parolon, li tre 
konfuzis kaj ekkoleris per granda kolero, kaj diris al li: 
Ho homo! diru al mi la veron, kaj sciigu al mi, kiu vi 
vere estas. 

54 Kaj li diris al li la veron. 'Mi estas Haiqŝr la skribisto, 
la plej granda el la Privataj Konsilistoj de reĝo Sanĥerib, 
kaj mi estas lia veziro kaj la Guberniestro de lia regno, 
kaj lia Kanceliero.' 

55 Kaj li diris al li: Vi diris la veron en ĉi tiu diro. Sed ni 
aŭdis pri Haiqar, ke reĝo Sanĥerib mortigis lin, tamen vi 
ŝajnas esti viva kaj sana. 

56 Kaj Haiqŝr diris al li: 'Jes, tiel estis, sed laŭdo estu al 
Dio, kiu scias, kio estas kaŝita, ĉar mia sinjoro la reĝo 
ordonis, ke mi estu mortigita, kaj li kredis la vorton de 
malhonoruloj, sed la Eternulo savis. mi, kaj benata estas 
tiu, kiu fidas Lin. 

57 Kaj Faraono diris al Ĥajqŝr: Iru, kaj estu vi morgaŭ ĉi 
tie, kaj diru al mi vorton, kiun mi neniam aŭdis de miaj 
eminentuloj nek de la popolo de mia regno kaj mia 
lando. 


ĈAPITRO 6 


La ruzo sukcesas. Ahikar respondas ĉiun demandon de 
Faraono. La knaboj sur la agloj estas la kulmino de la 
tago. Spriteco, tiel malofte trovita en la antikvaj Skriboj, 
estas malkaŝita en Versoj 34-45, 

1 Kaj Haiqŝr iris al sia loĝejo, kaj skribis leteron, dirante 
en ĝi jene: 

2 De Sanĥerib, reĝo de Asirio. kaj Nineve al Faraono, 
reĝo de Egiptujo. 

3 Paco al vi, ho mia frato! kaj kion ni sciigas al vi per tio, 
ke frato bezonas sian fraton kaj reĝojn unu de la alia, kaj 
mia espero de vi estas, ke vi pruntedonos al mi naŭcent 
talantojn da oro, ĉar mi bezonas ĝin por manĝi. iuj el la 


soldatoj, por ke mi elspezu ĝin por ili. Kaj post iom da 
tempo mi sendos gxin al vi. 

4 Tiam li faldis la leteron kaj prezentis ĝin en la 
morgaŭa tago al Faraono. 

5 Kaj vidinte tion, li konfuzis, kaj diris al li:Vere mi 
neniam auxdis ion tian lingvon de iu. 

6 Tiam Haiqĉr diris al li: Vere ĉi tio estas ŝuldo, kiun vi 
ŝuldas al mia sinjoro la reĝo. 

7 Kaj Faraono akceptis ĉi tion, dirante: Ho Haiqar, 
similas al vi, kiu estas honesta en la servo de reĝoj. 

8 Benata estu Dio, kiu perfektigis vin en saĝo kaj 
ornamis vin per filozofio kaj scio. 

9 Kaj nun, ho Haigar, restas tio, kion ni deziras de vi, ke 
vi konstruu kiel kastelon inter la ĉielo kaj la tero.' 

10 Tiam Hajqĉr diris: Aŭskulti estas obei. Mi konstruos 
al vi kastelon laŭ via deziro kaj elekto; sed, ho mia 
sinjoro, mi pretigas al ni kalkon kaj ŝtonon kaj argilon 
kaj laboristojn, kaj mi havas lertajn konstruistojn, kiuj 
konstruos por vi laŭ via deziro. 

11 Kaj la re o pretigis gion tion por li, kaj ili iris sur 
vastan lokon; kaj Haiqĉr kaj liaj knaboj venis al ĝi, kaj li 
prenis kun si la aglojn kaj la junulojn; kaj la reĝo kaj 
ĉiuj liaj nobeloj iris kaj la tuta urbo kolektiĝis, por ke ili 
vidu, kion faros Haiqar. 

12 Tiam Haiqir eligis la aglojn el la skatoloj, kaj ligis la 
junulojn sur ilian dorson, kaj ligis la ŝnurojn al la piedoj 
de la agloj, kaj lasis ilin iri en la aero. Kaj ili ŝvebis 
supren, ĝis ili restis inter la ĉielo kaj la tero. 

13 Kaj la knaboj ekkriis, dirante: Alportu brikojn, 
alportu argilon, por ke ni konstruu la kastelon de la 
regxo, cxar ni staras senlabore. 

14 Kaj la homamaso miris kaj konfuzis, kaj ili miris. Kaj 
miris la reĝo kaj liaj nobeloj. 

15 Kaj Haiqar kaj liaj servantoj komencis bati la 
laboristojn, kaj ili kriegis por la taĉmentoj de la reĝo, 
dirante al ili: Alportu al la lertaj laboristoj tion, kion ili 
volas, kaj ne malhelpu ilin de ilia laboro. 

16 Kaj la reĝo diris al li: Vi estas freneza; kiu povas 
alporti ion ĝis tiu distanco?' 

17 Kaj Haiqar diris al l: Ho mia sinjoro! kiel ni 
konstruos kastelon en la aero? kaj se mia sinjoro la reĝo 
estus ĉi tie, li konstruus plurajn kastelojn en unu tago. 

18 Kaj Faraono diris al li: Iru, ho Haiqir, al via loĝejo, 
kaj ripozu, ĉar ni ĉesis konstrui la kastelon, kaj morgaŭ 
venu al mi. 

19 Tiam Haiqar iris al sia loĝejo kaj en la morgaŭa tago 
li aperis antaŭ Faraono. Kaj Faraono diris: Ho Haiqir, 
kiaj novaĵoj estas pri la ĉevalo de via sinjoro? ĉar kiam li 
ĝemas en la lando Asirio kaj Nineve, kaj niaj ĉevalinoj 
aŭdas lian voĉon, ili jxetis siajn idojn. 

20 Kaj kiam Haiqar aŭdis ĉi tiun parolon, li iris kaj 
prenis katon, kaj ligis ŝin kaj komencis skurĝi ŝin per 
perforta vipo, ĝis la Egiptoj aŭdis ĝin, kaj ili iris kaj 
rakontis pri tio al la reĝo. 

21 Kaj Faraono sendis, por preni Ĥajqar, kaj diris al li: 
Ho Ĥajqar, kial vi tiel viglas kaj batas tiun mutan beston? 
22 Kaj Haiqar diris al li: Mia sinjoro la reĝo! vere ŝi 
faris al mi malbelan agon, kaj meritis ĉi tiun batadon kaj 
skurĝon, ĉar mia sinjoro reĝo Sanĥerib donis al mi belan 


kokon, kaj li havis fortan veran voĉon kaj sciis la horojn 
de la tago kaj la nokto. 

23 Kaj la kato levigxis mem cxi tiun nokton kaj 
detrancxis al gxi la kapon kaj foriris; kaj pro cxi tiu faro 
mi donis al sxi cxi tiun skuadon. 

24 Kaj Faraono diris al li: Ho Ĥajqar, el ĉio ĉi mi vidas, 
ke vi maljuniĝas kaj estas en via humiliĝo, ĉar inter 
Egiptujo kaj Nineve estas sesdek ok parasangoj, kaj kiel 
ŝi iris ĉi tiun nokton kaj detranĉis; la kapon de via koko 
kaj revenu? 

25 Kaj Haiqar diris al li: Ho mia sinjoro! se estus tia 
distanco inter Egiptujo kaj Nineve, kiel auxdu viaj 
cxevalinoj, kiam la cxevalo de mia sinjoro la regxo 
henas kaj jxetas siajn idojn? kaj kiel la voĉo de la ĉevalo 
povis atingi Egiptujon? 

26 Kaj kiam Faraono aŭdis tion, li sciis, ke Haiqar 
respondis al liaj demandoj. 

27 Kaj Faraono diris: Ho Haiqar, mi volas, ke vi faru al 
mi ŝnurojn el la mara sablo. 

28 Kaj HXajqĉr diris al li: Ho mia sinjoro la regxo! 
ordonu, ke ili elportu al mi sxnuron el la trezorejo, por 
ke mi faru similan al gxi. 

29 Tiam Haiqĉr iris al la malantaŭo de la domo, kaj 
boris truojn en la malglata bordo de la maro, kaj prenis 
manplenon da sablo en la mano, mara sablo, kaj kiam la 
suno leviĝis kaj penetris en la truojn, li disvastiĝis. la 
sablo en la suno ĝis ĝi fariĝis kvazaŭ teksita kiel ŝnuroj. 
30 Kaj Haiqar diris: Ordonu al viaj servantoj preni ĉi 
tiujn ŝnurojn, kaj kiam ajn vi deziros, mi teksos al vi iujn 
similajn al ili. 

31 Kaj Faraono diris Ho Ĥajqar, ni havas ĉi tie 
muelŝtonon, kaj ĝi estas rompita, kaj mi volas, ke vi 
kudri ĝin. 

32 Tiam Haiqar rigardis ĝin, kaj trovis alian ŝtonon. 

33 Kaj li diris al Faraono: Ho mia sinjoro! Mi estas 
fremdulo: kaj mi ne havas ilon por kudri. 

34 Sed mi volas, ke vi ordonu al viaj fidelaj ŝuistoj, ke 
ili tranĉu alenojn el ĉi tiu ŝtono, por ke mi kudri tiun 
muelŝtonon. 

35 Tiam Faraono kaj ĉiuj liaj eminentuloj ridis. Kaj li 
diris:Estu benata la Plejalta Dio, kiu donis al vi ĉi tiun 
saĝon kaj scion. 

36 Kaj kiam Faraono vidis, ke Haiqar venkis lin kaj 
resendis al li liajn respondojn, li tuj ekscitiĝis, kaj 
ordonis al ili kolekti por li trijarajn impostojn kaj alporti 
ilin al Haiqĉr. 

37 Kaj li deprenis siajn robojn kaj surmetis ilin sur 
Haiqĝr kaj liajn soldatojn kaj siajn servistojn, kaj donis 
al li la elspezojn de sia vojaĝo. 

38 Kaj li diris al li: Iru en paco, ho forto de lia sinjoro 
kaj fiereco de liaj Kuracistoj! ĉu iu el la sultanoj estas 
via simila? salutu vian sinjoron, la regxon Sanhxerib, kaj 
diru al li, kiel ni sendis al li donacojn, cxar la regxoj 
kontentigas malmulton. 

39 Tiam Ĥajqŝr leviĝis kaj kisis la manojn de la reĝo 
Faraono kaj kisis la teron antaŭ li, kaj deziris al li forton 
kaj daŭrigon kaj abundon en lia trezorejo, kaj diris al li: 
Ho mia sinjoro! Mi deziras de vi, ke neniu el niaj 
samlandanoj restu en Egiptujo. 


40 Kaj Faraono leviĝis kaj sendis heroldojn, por 
proklami sur la stratoj de Egiptujo, ke neniu el la Asirio 
aŭ Nineve restos en la lando Egipta, sed ke ili iru kun 
Hajqar. 

41 Tiam HXajqĉr iris kaj adiauxis la regxon Faraono kaj 
ekvojagxis, sercxante la landon Asirio kaj Nineve; kaj li 
havis kelkajn trezorojn kaj multe da riĉeco. 

42 Kaj kiam la reĝo Sanĥerib atingis la sciigon, ke Ĥajĝr 
venos, li eliris renkonte al li kaj treege ĝojis pri li kun 
granda ĝojo kaj ĉirkaŭprenis lin kaj kisis lin kaj diris al 
li: Bonvenon hejmen: ho parenco! mia frato Haiqar, la 
forto de mia regno, kaj fiero de mia regno. 

43 Petu, kion vi havus de mi, ecx se vi dezirus duonon 
de mia regno kaj de miaj havajxoj. 

44 Tiam Hajqar diris al li: Ho mia sinjoro la reĝo, vivu 
eterne! Faru favoron, ho mia sinjoro la reĝo! al Abu 
Samik anstataŭ mi, ĉar mia vivo estis en la manoj de Dio 
kaj en liaj.' 

45 Tiam diris la reĝo Sanĥerib: Honoro estu al vi, ho 
mia amata Haiqar! Mi faros la stacion de Abu Samik la 
skermisto pli alta ol ĉiuj miaj Privataj Konsilistoj kaj 
miaj favoratoj.' 

46 Tiam la reĝo komencis demandi al li, kiel li fartas 
kun Faraono de sia unua alveno ĝis li foriris de lia ĉeesto, 
kaj kiel li respondis ĉiujn liajn demandojn, kaj kiel li 
ricevis de li la impostojn kaj la ŝanĝojn. de vestoj kaj la 
donacoj. 

41 Kaj la regxo Sanhxerib ekgxojis kun granda gxojo, 
kaj diris al HXajqĉr:Prenu tion, kion vi volas havi el cxi 
tiu tributo, cxar cxio estas en la mano de via mano. 

48 Kaj Haiqdr mid: 'La reĝo vivu eterne! Mi deziras 
nenion krom la sekureco de mia sinjoro la reĝo kaj la 
daŭrigon de lia grandeco. 

49 Ho mia sinjoro! kion mi povas fari kun riĉeco kaj ĝia 
simila? sed se vi favoros al mi, donu al mi Nadanon, la 
filon de mia fratino, por ke mi rekompencu lin pro tio, 
kion li faris al mi, kaj donu al mi lian sangon kaj 
senkulpigu min pro tio. 

50 Kaj la regxo Sanhxerib diris: Prenu lin, mi lin donis al 
vi. Kaj Haiqĉr prenis Nadan, la filon de lia fratino, kaj 
ligis liajn manojn per feraj ĉenoj, kaj kondukis lin al sia 
loĝejo, kaj metis pezan ĉenon sur liajn piedojn, kaj ligis 
ĝin per streĉa nodo, kaj ligis lin tiel li jxetis lin. en 
malluman ĉambron, apud la retiriĝejo, kaj nomumis 
Nebu-hal kiel gardostaranto super li por doni al li panon 
kaj iom da akvo ĉiutage. 


ĈAPITRO 7 


La paraboloj de Ahikar en kiuj li kompletigas sian 
nevedukon. Frapaj similaĵoj. Ahikar nomas la knabon 
pitoreskaj nomoj. Ĉi tie finiĝas la rakonto de Ahikar. 

1 Kaj kiam ajn Haiqar eniris aŭ eliris, li riproĉis Nadan, 
la filon de lia fratino, dirante al li saĝe: 

2 Ho Nadan, mia knabo! Mi faris al vi ĉion bonan kaj 
afablan, kaj pro tio vi rekompencis min per malbela kaj 
malbona kaj per mortigo. 

3 Ho mia filo! estas dirite en la proverboj: Kiu ne 
auxskultas per sia orelo, tiu auxskultos per la nuko. 

4 Kaj Nadan diris: Pro kio vi koleras kontraux mi? 


5 Kaj Haiqŝr diris al li: Ĉar mi edukis vin kaj instruis 
vin kaj donis al vi honoron kaj respekton kaj grandigis 
vin kaj edukis vin kun la plej bona bredado, kaj sidigis 
vin sur mia loko, por ke vi estu mia heredonto. en la 
mondo, kaj Vi traktis min per mortigo kaj repagis al mi 
per mia pereo. 

6 Sed la Eternulo sciis, ke mi estas maljusta, kaj Li savis 
min de la varoj, kiujn vi donis al mi, ĉar la Eternulo 
sanigas la korojn rompitajn kaj malhelpas la enviulojn 
kaj la malhumilulojn. 

7 Ho mia knabo! Vi estis por mi kiel skorpio, kiu frapas 
kupron kaj trapikas ĝin. 

8 Ho mia knabo! vi estas kiel la gazelo, kiu manĝis la 
radikojn de la frenezo, kaj ĝi aldonas min hodiaŭ kaj 
morgaŭ ili sunbrunos, kiujn ili kaŝas en miaj radikoj." 

9 Ho mia knabo! vi estis al kiu vidis sian kamaradon 
nuda en la malvarma tempo de vintro; kaj li prenis 
malvarman akvon kaj versxis sur lin. 

10 Ho mia knabo! Vi estis por mi kiel homo, kiu prenis 
sxtonon kaj jxetis gxin al la cxielo, por sxtonmortigi per 
gxi sian Sinjoron. Kaj la ŝtono ne trafis, kaj ne atingis 
sufiĉe alte, sed ĝi fariĝis la kaŭzo de kulpo kaj peko. 

11 Ho mia knabo! se vi honorus min kaj respektus min 
kaj aŭskultus miajn vortojn, vi estus mia heredanto kaj 
reĝus super miaj regadoj. 

12 Ho mia filo! sciu, ke se la vosto de la hundo aŭ de la 
porko havus dek ulnojn longa, ĝi ne alproksimiĝus al la 
valoro de la ĉevalo eĉ se ĝi estus kiel silko. 

13 Ho mia knabo! Mi pensis, ke vi estus mia heredanto 
ĉe mia morto; kaj vi pro via envio kaj via malmodesteco 
volis mortigi min. Sed la Eternulo savis min de via ruzo. 
14 Ho mia filo! vi farigxis por mi kiel kaptilo, kiu estis 
starigita sur la sterkejo, kaj venis pasero kaj trovis la 
kaptilon starigita. Kaj la pasero diris al la kaptilo: "Kion 
vi faras ĉi tie?" Diris la kaptilo: "Mi preĝas ĉi tie al 
Dio." 

15 Kaj la alauxdo ankaux demandis gxin:Kio estas la 
lignopeco, kiun vi tenas? Diris la kaptilo: "Tio estas juna 
kverko, sur kiu mi apogas min dum la preĝo." 

16 Kaj la alaŭdo diris: Kaj kio estas tiu afero en via buŝo? 
La kaptilo diris: "Tio estas pano kaj manĝaĵoj, kiujn mi 
portas por ĉiuj malsatuloj kaj malriĉuloj, kiuj 
alproksimiĝas al mi." 

17 Kaj la alaŭdo diris: Nun ĉu mi povas veni kaj manĝi, 
ĉar mi malsatas? Kaj la kaptilo diris al li: "Venu 
antaŭen." Kaj la alaŭdo alproksimiĝis, ke ĝi manĝu. 

18 Sed la kaptilo leviĝis kaj kaptis la alaŭdon je ĝia kolo. 
19 Kaj la alaŭdo respondis kaj diris al la kaptilo: Se tio 
estas via pano por la malsatulo, Dio ne akceptas vian 
almozon kaj viajn bonfarojn. 

20 Kaj se tio estas via fastado kaj viaj preĝoj, Dio ne 
akceptas de vi vian faston nek vian preĝon, kaj Dio ne 
perfektigos tion, kio estas bona pri vi. 

21 Ho mia knabo! vi estis por mi leono, kiu amikiĝis 
kun azeno, kaj la azeno iris antaŭ la leono dum kelka 
tempo; kaj iun tagon la leono saltis sur la azenon kaj 
formanĝis ĝin. 

22 Ho mia knabo! vi farigxis por mi kiel dukurio en la 
tritiko, cxar gxi faras al nenio bono, sed disrabas la 
tritikon kaj rongxis gxin. 


23 Ho mia knabo! vi similis al viro, kiu semis dek 
mezurojn da tritiko, kaj kiam venis la tempo de la rikolto, 
li leviĝis kaj rikoltis ĝin kaj rikoltis ĝin kaj draŝis ĝin kaj 
laboris per ĝi ĝis la maksimumo, kaj ĝi rezultis esti dek. 
mezuroj, kaj ĝia mastro diris al ĝi: "Ho maldiligentulo! 
vi ne kreskis kaj vi ne ŝrumpis." 

24 Ho mia knabo! vi estis por mi kiel la perdriko, kiu 
estis ĵetita en la reton, kaj ŝi ne povis savi sin, sed ŝi 
vokis la perdrikojn, por ke ŝi ĵetu ilin kun si en la reton. 
25 Ho mia filo! vi estis por mi kiel la hundo, kiu estis 
malvarma kaj ĝi iris en la domon de la potisto por 
varmiĝi. 

26 Kaj kiam ĝi varmiĝis, ĝi komencis boji al ili, kaj ili 
elpelis ĝin kaj batis ĝin, por ke ĝi ne mordu ilin. 

27 Ho mia filo! vi estis por mi kiel la porko, kiu iris en 
la varman banejon kun bonkvalitaj homoj, kaj kiam ĝi 
eliris el la varma bano, ĝi vidis malpuran truon kaj ĝi 
malsupreniris kaj envoliĝis en ĝi. 

28 Ho mia filo! vi estis por mi kiel la kapro, kiu kunigis 
siajn kamaradojn survoje al la ofero, kaj ĝi ne povis savi 
sin. 

29 Ho mia knabo! la hundo, kiu ne estas nutrata pro sia 
ĉasado, fariĝas nutraĵo por muŝoj. 

30 Ho mia filo! la mano, kiu ne laboras kaj plugas kaj 
(kiu) estas avida kaj ruza, estos fortrancxita de gxia 
sxultro. 

31 Ho mia filo! la okulon, en kiu lumo ne vidiĝas, la 
korvoj prenos ĝin kaj elŝiras ĝin. 

32 Ho mia knabo! vi estis por mi kiel arbo, kies 
branĉojn ili tranĉis, kaj ĝi diris al ili: "Se io el mi ne 
estus en viaj manoj, Vi ja ne povus tranĉi min." 

33 Ho mia knabo! vi similas al la kato, al kiu oni diris: 
"Lasu ŝteladon, ĝis ni faros por vi oran ĉenon kaj nutros 
vin per sukero kaj migdaloj." 

34 Kaj sxi diris: Mi ne forgesas pri la metio de mia patro 
kaj mia patrino. 

35 Ho mia filo! vi estis kiel la serpento rajdanta sur 
dornarbusto, kiam li estis meze de rivero, kaj lupo ilin 
vidis kaj diris: Peto sur malbono, kaj tiu, kiu estas pli 
malica ol ili, direktu ilin ambaŭ. 

36 Kaj la serpento diris al la lupo: La ŝafidojn kaj la 
kaprojn kaj la ŝafojn, kiujn vi manĝis dum via tuta vivo, 
ĉu vi redonos ilin al iliaj patroj kaj al iliaj gepatroj aŭ ne? 
37 La lupo diris:Ne. Kaj la serpento diris al li:Mi opinias, 
ke post mi vi estas la plej malbona el ni. 

38 Ho mia knabo! Mi nutris vin per bona manĝaĵo, kaj 
vi ne nutris min per seka pano. 

39 Ho mia knabo! Mi donis al vi sukeritan akvon. trinku 
kaj bonan siropon, kaj vi ne donis al mi trinki akvon el 
la puto. 

40 Ho mia knabo! Mi instruis vin kaj edukis vin, kaj vi 
elfosis por mi kaŝejon kaj kaŝis min. 

41 Ho mia knabo! Mi edukis vin kun la plej bona 
edukado kaj edukis vin kiel alta cedro; kaj Vi tordis kaj 
fleksis min. 

42 Ho mia knabo! estis mia espero pri Vi, ke vi 
konstruos al mi fortikigitan kastelon, por ke mi estu 
kaŝita en ĝi for de miaj malamikoj, kaj vi fariĝis por mi 
kiel enteriganta en la profundo de la tero; sed la Eternulo 
korfavoris min kaj savis min de via ruzo. 


43 Ho mia knabo! Mi deziris al vi bonon, kaj vi 
rekompencis min per malbono kaj abomeno, kaj nun mi 
volus elŝiri viajn okulojn kaj fari al vi manĝaĵon por 
hundoj, detranĉi vian langon kaj depreni vian kapon per 
glavo; kaj rekompencu al vi pro viaj abomenindaj faroj. 
44 Kaj kiam Nadan aŭdis ĉi tiun parolon de sia onklo 
Haiqar, li diris: Ho mia onklo! agu kun mi laux Via scio, 
kaj pardonu al mi miajn pekojn; cxar kiu estas, kiu pekis 
kiel mi, aux kiu estas kiu pardonas kiel Vi? 

45 Akceptu min, ho mia onklo! Nun Mi servos en via 
domo, kaj prilaboros viajn ĉevalojn kaj balaos la sterkon 
de viaj brutoj kaj paŝtos viajn ŝafojn, ĉar mi estas la 
malvirtulo, kaj vi estas la justa; mi, la kulpulo, kaj vi, la 
pardonema. 

46 Kaj Haiqar diris al li: Ho mia knabo! vi estas kiel la 
arbo senfrukta apud la akvo, kaj ĝia mastro volis dehaki 
ĝin, kaj ĝi diris al li: Forigu min al alia loko, kaj se mi 
ne donos frukton, dehaku min. 

47 Kaj ĝia sinjoro diris al ĝi: Vi, estante apud la akvo, 
ne donis frukton, kiel vi donos frukton, kiam vi estas en 
alia loko? 

48 Ho mia knabo! la maljuneco de la aglo estas pli bona 
ol la juneco de la korvo. 

49 Ho mia knabo! ili diris al la lupo:Fortenu de la ŝafoj, 
por ke ilia polvo ne malbonu vin. Kaj la lupo diris: "La 
skorio de la ŝafa lakto estas bona por miaj okuloj." 

50 Ho mia knabo! ili igis la lupon iri al lernejo por ke li 
lernu legi kaj ili diris al li: "Diru A, B." Li diris: "Ŝafido 
kaj kapro en mia sonorilo" 

51 Ho mia knabo! ili demetis la azenon ĉe la tablo kaj li 
falis, kaj komencis ruliĝi en la polvo kaj unu diris: "Li 
rulu sin, ĉar ĝi estas lia naturo, li ne ŝanĝiĝos. 

52 Ho mia knabo! estas konfirmita la diro kiu kuras: "Se 
vi naskas knabon, nomu lin via filo, kaj se vi bredas 
knabon, nomu lin via sklavo." 

53 Ho mia knabo! kiu bonfaras, tiu renkontos bonon; kaj 
kiu faras malbonon, tiu renkontos malbonon, ĉar la 
Eternulo repagos al homo laŭ la mezuro de sia laboro. 

54 Ho mia knabo! kion mi diros al vi pli ol ĉi tiuj diroj? 
ĉar la Sinjoro scias, kio estas kaŝita, kaj konas la 
misterojn kaj la sekretojn. 

55 Kaj Li repagos al vi kaj juĝos inter mi kaj vi, kaj 
repagos al vi laŭ via dezerto. 

56 Kaj kiam Nadan aŭdis tiun parolon de sia onklo 
Haiqar, li tuj ŝveliĝis kaj fariĝis kiel elblovita veziko. 

57 Kaj liaj membroj ŝvelis kaj liaj kruroj kaj liaj piedoj 
kaj lia flanko, kaj li disŝiriĝis kaj lia ventro disŝiriĝis kaj 
laj internaĵoj disiĝis, kaj li pereis kaj mortis. 

58 Kaj lia lasta fino estis pereo, kaj li iris en Gehenon. 
Ĉar kiu fosas kavon por sia frato, tiu falos en ĝin; kaj tiu, 
kiu starigas kaptilojn, estos kaptita en ili. 

59 Jen kio okazis kaj (kio) nmi trovis pri la rakonto de 
Haiqar, kaj laŭdo estu al Dio eterne. Amen, kaj paco. 

60 Ĉi tiu kroniko estas finita kun la helpo de Dio, Li estu 
altigita! Amen, Amen, Amen. 


